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PARASHAT VA-ETCHANAN
Triennial Reading/Lectura Trienal - 11
Devarim (Deuteronomy/Deuteronomio) 5:1-6:25
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Aseret HaDibrot BeTa-am Elyon at end of reading/al final de la lectura.
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ASERET HADIBROT BETA-AM ELYON

Only for the public reading chanted in the Synagogue.
Solamente para la lectura publica cantada en la Sinagoga.
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[5] 1. And Moses called all Israel, and said to them, Hear, O Israel, the statutes and
judgments which I speak in your ears this day, that you may learn them, and keep, and
do them. 2. Hashem our Elokim made a covenant with us in Horeb. 3. Hashem made not
this covenant with our fathers, but with us, who are all of us here alive this day. 4.
Hashem talked with you face to face in the mount out of the midst of the fire, 5. I stood
between Hashem and you at that time, to tell you the word of Hashem; for you were
afraid because of the fire, and went not up into the mount, saying, 6. I am Hashem your
Elokim, who brought you out of the land of Egypt, from the house of slavery. 7. You shall
have no other gods before me. 8. You shall not make any engraved image, or any likeness
of any thing that is in heaven above, or that is in the earth beneath, or that is in the
waters beneath the earth; 9. You shall not bow down to them, nor serve them; for I
Hashem your Elokim am a jealous Elokim, visiting the iniquity of the fathers upon the
children to the third and fourth generation of those who hate me, 10. And showing mercy
to the thousandth generation of those who love me and keep my commandments. 11. You
shall not take the name of Hashem your Elokim in vain; for Hashem will not hold guiltless
him who takes his name in vain. 12. Keep the sabbath day to sanctify it, as Hashem your
Elokim has commanded you. 13. Six days you shall labor, and do all your work; 14. But
the seventh day is the sabbath of Hashem your Elokim; in it you shall not do any work,
you, nor your son, nor your daughter, nor your manservant, nor your maidservant, nor
your ox, nor your ass, nor any of your cattle, nor your stranger who is inside your gates;
that your manservant and your maidservant may rest as well as you. 15. And remember
that you were a servant in the land of Egypt, and that Hashem your Elokim brought you
out from there with a mighty hand and with a stretched out arm; therefore Hashem your
Elokim commanded you to keep the sabbath day. 16. Honor your father and your mother,
as Hashem your Elokim has commanded you; that your days may be prolonged, and that
it may go well with you, in the land which Hashem your Elokim gives you. 17. You shall
not kill. Nor shall you commit adultery. Nor shall you steal. Nor shall you bear false
witness against your neighbor. 18. Nor shall you desire your neighbor’s wife, nor shall you
covet your neighbor’s house, his field, or his manservant, or his maidservant, his ox, or
his ass, or any thing that is your neighbor’s.

[5] 1. Y llamo Moisés a todo Israel, y les dijo: Oid, oh Israel, los estatutos y juicios que os

4
Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.
PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



PARASHAT VA-ETCHANAN 770X WD

hablo hoy a vuestros oidos, para que los aprendais, los guardéis y los pongais en practica.
2. Hashem nuestro Elokim hizo un pacto con nosotros en Horeb. 3. Hashem no hizo este
pacto con nuestros padres, sino con nosotros, que estamos todos aqui vivos este dia. 4.
Hashem hablé con vosotros cara a cara en el monte de en medio del fuego, 5. Yo me
interpuse entre Hashem y vosotros en ese momento, para deciros la palabra de Hashem;
porque tuviste miedo a causa del fuego, y no subiste al monte, diciendo: 6. Yo soy
Hashem tu Elokim, que te saqué de la tierra de Egipto, de la casa de servidumbre. 7. No
tendras dioses ajenos delante de mi. 8. No haras ninguna imagen grabada, ni ninguna
semejanza de cosa alguna que esté arriba en el cielo, ni abajo en la tierra, ni en las aguas
debajo de la tierra; 9. No te inclinaras ante ellas, ni las servirds; porque yo, Hashem tu
Elokim, soy un Elokim celoso, que castigo la iniquidad de los padres sobre los hijos hasta
la tercera y cuarta generacién de los que me aborrecen, 10. Y hago misericordia hasta la
milésima generacién de los que me aman y guardan mis mandamientos. 11. No tomaras
el nombre de Hashem tu Elokim en vano; porque Hashem no tendra por inocente al que
tome su nombre en vano. 12. Guardar el dia de reposo para santificarlo, como Hashem tu
Elokim te ha mandado. 13. Seis dias trabajaras, y haras toda tu obra; 14. Pero el séptimo
dia es el sabado de Hashem tu Elokim; ninguna obra hards en ella, td, ni tu hijo, ni tu
hija, ni tu siervo, ni tu criada, ni tu buey, ni tu asno, ni ninguno de tus ganados, ni tu
extranjero que esta dentro de tus puertas; para que tu siervo y tu sierva descansen como
tu. 15. Y acuérdate que fuiste siervo en la tierra de Egipto, y que Hashem tu Elokim te
sacé de alli con mano fuerte y brazo extendido; por tanto, Hashem tu Elokim te ha
mandado que guardes el dia de reposo. 16. Honra a tu padre ya tu madre, como Hashem
tu Elokim te ha mandado; para que vuestros dias sean prolongados, y para que os vaya
bien en la tierra que Hashem vuestro Elokim os da. 17. No mataras. ni cometeras
adulterio. ni robaras. Ni daras falso testimonio contra tu préjimo. 18. Ni desearas la mujer
de tu préjimo, ni codiciards la casa de tu prdéjimo, ni su campo, ni su siervo, ni su criada,
ni su buey, ni su asno, ni cosa alguna de tu préjimo.

(M35 P = BY

SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

172 0d%3p~P97ox 1970 127 APRD 099277 NR v

03an3%) Ao’ x‘m b3 ip DBIYT Tavn WX 7o

QOYRYD 1> w‘?g ahigiaRiethm} 0 oisb ’Jw-‘w

"?z;z 1929PR1 WX Iy2 173071 qUnT 7i0n ‘7177 nX

T AIRYT T VRN e 037271 DDV wNTY:

TR WYPY 7RI 1973TNNY 727NN AT
5

Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.
PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



PARASHAT VA-ETCHANAN 770X WD

71 DINTTNR 0°7I2K 1270770 91K 797 030 WRD

DRIT 17737 WRD 1POXD 0D nIny an? Apyy s
TIY ORI DipTRR YWY iR | o°podTox
0% O°HPR 23p Ypw WX tha~o m 0D - 3anm)
NR yRW) TR 279 » #7121 103 URITTI 1270
DR IPHR 9270 | PRI IPIOR 73T RS IWRTDD

BPWYY NYRYT TR TR T 12T W22

19. These words Hashem spoke to all your assembly in the mount out of the midst of the
fire, of the cloud, and of the thick darkness, with a great voice which was not heard again.
And he wrote them in two tablets of stone, and delivered them to me. 20. And it came to
pass, when you heard the voice out of the midst of the darkness, for the mountain burned
with fire, that you came near me, all the heads of your tribes, and your elders; 21. And
you said, Behold, Hashem our Elokim has shown us his glory and his greatness, and we
have heard his voice out of the midst of the fire; we have seen this day that Elokim talks
with man, and he lives. 22. Now therefore why should we die? for this great fire will
consume us; if we hear the voice of Hashem our Elokim any more, then we shall die. 23.
For who is there of all flesh, who has heard the voice of the living Elokim speaking out of
the midst of the fire, as we have, and lived? 24. Go near, and hear all that Hashem our
Elokim shall say; and speak to us all that Hashem our Elokim shall speak to you; and we
will hear it, and do it.

19. Estas palabras hablé Hashem a toda vuestra congregacion en el monte de en medio
del fuego, de la nube y de la densa oscuridad, con una gran voz que no se volvid a oir. Y
las escribid en dos tablas de piedra, y me las entregd. 20. Y acontecid que cuando oisteis
la voz de en medio de las tinieblas, porque el monte ardia en fuego, os acercasteis a mi,
todos los jefes de vuestras tribus, y vuestros ancianos; 21. Y dijisteis: He aqui, Hashem
nuestro Elokim nos ha mostrado su gloria y su grandeza, y hemos oido su voz de en
medio del fuego; hemos visto hoy que Elokim habla con el hombre, y vive. 22. Ahora
pues, épor qué hemos de morir? porque este gran fuego nos consumira; si escuchamos
mas la voz de Hashem nuestro Elokim, entonces moriremos. 23. Porque équién hay de
toda carne que haya oido la voz del Elokim viviente hablando de en medio del fuego,
como nosotros, y haya vivido? 24. Acérquense y escuchen todo lo que Hashem nuestro
Elokim diga; y hablanos todo lo que Hashem nuestro Elokim te diga; y lo oiremos, y lo
haremos.
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25. And Hashem heard the voice of your words, when you spoke to me; and Hashem said
to me, I have heard the voice of the words of this people, which they have spoken to you;
they have well said all that they have spoken. 26. O that there were such a heart in them,
that they would fear me, and keep all my commandments always, that it might be well
with them, and with their children forever! 27. Go say to them, Return again into your
tents. 28. But as for you, stand here by me, and I will speak to you all the
commandments, and the statutes, and the judgments, which you shall teach them, that
they may do them in the land which I give them to possess. 29. You shall take care to do
it therefore as Hashem your Elokim has commanded you; you shall not turn aside to the
right hand or to the left. 30. You shall walk in all the ways which Hashem your Elokim has
commanded you, that you may live, and that it may be well with you, and that you may
prolong your days in the land which you shall possess.

25. Y Hashem oyo la voz de vuestras palabras, cuando me hablasteis; y Hashem me dijo:

He oido la voz de las palabras de este pueblo, que te han hablado; Bien han dicho todo lo

gue han dicho. 26. iOjald hubiera en ellos tal corazén que me temieran y guardaran
7
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siempre todos mis mandamientos, para que les fuera bien a ellos y a sus hijos para
siempre! 27. Id y decidles: Vuelvan de nuevo a vuestras tiendas. 28. Pero tu, quédate
aqui conmigo, y te hablaré todos los mandamientos, y los estatutos y los derechos, que
les ensefiaras, para que los cumplan en la tierra que les doy en posesion. . 29. Cuidaréis,
pues, de hacerlo como Hashem vuestro Elokim os ha mandado; no te desviaras a la
derecha ni a la izquierda. 30. Andaréis en todos los caminos que Hashem vuestro Elokim
os ha mandado, para que vivais, y os vaya bien, y prolongéis vuestros dias en la tierra
gue poseeréis.
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[6] 1. Now these are the commandments, the statutes, and the judgments, which
Hashem your Elokim commanded to teach you, that you might do them in the land to
which you are going to possess; 2. That you might fear Hashem your Elokim, to keep all
his statutes and his commandments, which I command you, you, and your son, and your
grandson, all the days of your life; and that your days may be prolonged. 3. Hear
therefore, O Israel, and take care to do it; that it may be well with you, and that you may
increase mightily, as Hashem Elokim of your fathers has promised you, in the land that
flows with milk and honey.

[6] 1. Ahora bien, estos son los mandamientos, los estatutos y los juicios que HaShem tu
Elokim ha mandado que te ensefien, para que los cumplas en la tierra que vas a poseer;
2. Para que temas a Hashem tu Elokim, guardando todos sus estatutos y sus
mandamientos que yo te mando, td, tu hijo y tu nieto, todos los dias de tu vida; y para
gue vuestros dias sean prolongados. 3. Oye, pues, Israel, y cuida de hacerlo; para que os
vaya bien, y crezcais poderosamente, como os ha dicho Hashem Elokim de vuestros
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padres, en la tierra que mana leche y miel.
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4. Hear, O Israel; Hashem our Elokim is one Hashem; 5. And you shall love Hashem your
Elokim with all your heart, and with all your soul, and with all your might. 6. And these
words, which I command you this day, shall be in your heart; 7. And you shall teach them
diligently to your children, and shall talk of them when you sit in your house, and when
you walk by the way, and when you lie down, and when you rise up. 8. And you shall bind
them for a sign upon your hand, and they shall be as frontlets between your eyes. 9. And
you shall write them upon the posts of your house, and on your gates.

4. Oye, oh Israel; Hashem nuestro Elokim es un Hashem; 5. Y amaras a Hashem tu
Elokim con todo tu corazoén, y con toda tu alma, y con todas tus fuerzas. 6. Y estas
palabras que yo te mando hoy, estaran en tu corazoén; 7. Y las ensefiaras diligentemente a
tus hijos, y hablaras de ellas cuando te sientes en tu casa, y cuando andes por el camino,
y cuando te acuestes, y cuando te levantes. 8. Y las atards como una sefial en tu mano, y
estaran como frontales entre tus ojos. 9. Y las escribiras en los postes de tu casa, y en tus
puertas.
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10. And it shall be, when Hashem your Elokim shall have brought you into the land which
he swore to your fathers, to Abraham, to Isaac, and to Jacob, to give you great and
goodly cities, which you did not build, 11. And houses full of all good things, which you did
not fill, and wells dug, which you did not dig, vineyards and olive trees, which you did not
plant; when you shall have eaten and be full; 12. Then beware lest you forget Hashem,
who brought you out of the land of Egypt, from the house of slavery. 13. You shall fear

10
Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.
PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



PARASHAT VA-ETCHANAN 770X WD

Hashem your Elokim, and serve him, and shall swear by his name. 14. You shall not go
after other gods, of the gods of the people who are round about you; 15. For Hashem
your Elokim is a jealous Elokim among you, lest the anger of Hashem your Elokim be
kindled against you, and destroy you from the face of the earth. 16. You shall not tempt
Hashem your Elokim, as you tempted him in Massah. 17. You shall diligently keep the
commandments of Hashem your Elokim, and his testimonies, and his statutes, which he
has commanded you. 18. And you shall do that which is right and good in the sight of
Hashem; that it may be well with you, and that you may go in and possess the good land
which Hashem swore to your fathers, 19. To cast out all your enemies from before you, as
Hashem has spoken.

10. Y sucedera que cuando Hashem tu Elokim te haya introducido en la tierra que jurd a
tus padres Abraham, Isaac y Jacob que te daria ciudades grandes y hermosas que tu no
edificaste, 11 Y casas llenas de todo bien, que tu no llenaste, y pozos cavados, que tu no
cavaste, vifias y olivos, que tu no plantaste; cuando hayas comido y te hayas saciado; 12.
Entonces tened cuidado de no olvidaros de Hashem, que os saco de la tierra de Egipto, de
la casa de la servidumbre. 13. Temerdas a Hashem tu Elokim, y le servirds, y por su
nombre jurards. 14. No andaréis en pos de dioses ajenos, de los dioses de los pueblos que
os rodean; 15. Porque Hashem vuestro Elokim es un Elokim celoso entre vosotros, no sea
que la ira de Hashem vuestro Elokim se encienda contra vosotros, y os destruya de sobre
la faz de la tierra. 16. No tentards a Hashem tu Elokim, como lo tentaste en Massah. 17.
Guardaréis diligentemente los mandamientos de Hashem vuestro Elokim, y sus
testimonios y sus estatutos, que él os ha mandado. 18. Y haras lo que es correcto y
bueno ante los ojos de Hashem; para que os vaya bien, y podais entrar y poseer la buena
tierra que Hashem jurd a vuestros padres, 19. Echar de delante de vosotros a todos
vuestros enemigos, como ha dicho Hashem.
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20. And when your son asks you in time to come, saying, What do the testimonies, and
the statutes, and the judgments, mean, which Hashem our Elokim has commanded you?
21. Then you shall say to your son, We were Pharaoh’s slaves in Egypt; and Hashem
brought us out of Egypt with a mighty hand; 22. And Hashem showed sighs and wonders,
great and grievous, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household, before our
eyes; 23. And he brought us out from there, that he might bring us in, to give us the land
which he swore to our fathers. 24. And Hashem commanded us to do all these statutes, to
fear Hashem our Elokim, for our good always, that he might preserve us alive, as it is at
this day. 25. And it shall be accounted virtue in us, if we take care to do all these
commandments before Hashem our Elokim, as he has commanded us.

20. Y cuando tu hijo te pregunte en el futuro, diciendo: éQué significan los testimonios, y
los estatutos, y los juicios, que Hashem nuestro Elokim te ha mandado? 21. Entonces
dirds a tu hijo: Nosotros éramos esclavos de Faradén en Egipto; y Hashem nos sacé de
Egipto con mano poderosa; 22. Y Hashem mostrd seflales y prodigios, grandes y graves,
sobre Egipto, sobre Faradn y sobre toda su casa, ante nuestros ojos; 23. Y nos sacé de
alli, para traernos, para darnos la tierra que jurd a nuestros padres. 24. Y Hashem nos
ordend que cumpliéramos todos estos estatutos, para temer a Hashem nuestro Elokim,
para nuestro bien siempre, para que él pudiera preservarnos con vida, como lo es en este
dia. 25. Y serd contado por virtud en nosotros, si cuidamos de hacer todos estos
mandamientos delante de Hashem nuestro Elokim, como él nos ha mandado.
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23. And he brought us out from there, that he might bring us in, to give us the land which
he swore to our fathers. 24. And Hashem commanded us to do all these statutes, to fear
Hashem our Elokim, for our good always, that he might preserve us alive, as it is at this
day. 25. And it shall be accounted virtue in us, if we take care to do all these
commandments before Hashem our Elokim, as he has commanded us.

23. Y nos saco de alli, para traernos, para darnos la tierra que jurd a nuestros padres. 24.
Y Hashem nos ordend que cumpliéramos todos estos estatutos, para temer a Hashem
nuestro Elokim, para nuestro bien siempre, para que él pudiera preservarnos con vida,
como lo es en este dia. 25. Y sera contado por virtud en nosotros, si cuidamos de hacer
todos estos mandamientos delante de Hashem nuestro Elokim, como él nos ha mandado.
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